Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 1

Shavua Reading Schedule (1st sidrah) - Ps 1 - 4

BOOK 1
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1. ‘ash’rey-ha’ish lo’ halak ba atsath r'sha’im ub’derek chata’im lo’ "amad

ub’moshab letsim lo’ .

Ps1:1 Blessed is the man does not walk in the counsel of the wicked,
nor stand in the path of sinners, nor the seat of scoffers!
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Kal €v 00Q ApapTwAdv ovk €0t kal €mi kabedpav Aopdv ovk éxabioev,

1 Makarios anér, ouk eporeuthé en boulé asebon
Blessed is a man went not in counsel of impious ones,
kai en hodg hamartolon ouk esté kai kathedran loimon ouk ,
and in the way of sinners stood not, and a chair of mischievous ones not.
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2. thorath cheph’tso ub'thoratho yeh’geh yomam walay’lah.

Ps1:2 his delight is in the law of , and in His law he meditates day and night.

2> &N’ 7 év T® vopw kvplov TO BéEANpa adTod,
Kal €v T® VO avTod peleTnoel Mképas Kal VUKTOS.
2 € ¢n tg nomg to theléema autou,

is in the law of his will;

kai en t9 nomg autou meletesei hemeras kai nyktos.
and in his law he shall meditate day and night.
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3. w’hayah k’"ets shathul al-pal’gey mayim pir'yo yiten b’ ito
w alehu lo’-yibol w'lzo! ‘asher-ya”aseh yats'liach.

Ps1:3 He shall be a tree planted by streams of water,
yields its fruit in its season and its leaf does not wither;
and 2!l which he does shall prosper.
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3> kal éoTar os T0 ELAov TO meduTevpévov Tapa Tas deEodovs TdOV VEATWV,
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0 TOV KapTOV aVTOD dwoeL év kalpd adTod kal T0 pUAAOV avTOD oVk aToppLTITETAL®
kal mdvTa, Soa dv mouf), kaTevodwdnoeTar.

3 kai estai to xylon to pephyteumenon tas diexodous ton hydaton,
And he shall be as the tree being planted the outlet of the waters,

ton karpon autou dosei en kairg autou kai to phyllon autou ouk aporryésetai;
his fruit gives in his season, and his leaf shall not drop down;

kai , hosa an poi¢, kateuodothésetai.
and as much as he should do shall greatly prosper.

HTY TYJAXTIW4E nYY-W4 Ay Waow4a Jy-4 4
AN DTRTWR YRDTON 7D DWW p-x"v-r

4. lo'~-ken har'sha’im ~hamots =tid’phenu .

Ps1:4 The wicked are not so, they are chaff drives away.
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4 ouch houtos hoi asebeis, ouch houtos,
Not so the impious, not so;
) ho chnous, ekriptei tes ges.
is as dust casts forth of the earth.
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5. “al=ken lo’-yaqumu r'sha’im bamish’pat w’chata’im tsadigim.

Ps1:5 Therefore the wicked shall not stand in the judgment,
nor sinners of the righteous.
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5 dia touto ouk anastésontai asebeis en krisei
On account of this shall not rise up the impious in judgment,

oude hamartoloi dikaion;
nor the sinners of the just.
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6. 2i-yode a derek tsadigim w'derek r'sha’im to’bed.
Ps1:6 knows the way of the righteous, but the way of the wicked shall perish.
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<6> 3TL yLvdokel kVpLos 680V dikalwv, kal 080s doefdv dmolelTal.

6 ginoskei hodon dikaion, kai hodos asebon apoleitai.
knows the way of the just, but the way of impious ones shall perish.
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